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SAFETY PRECAUTIONS 
BHT-M80 Series 

Please read this manual thoroughly prior to operation to ensure full use of the 
product’s functionality, and store safely in a convenient location for quick 
reference even after reading. 

496996-0861 
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SAFETY PRECAUTIONS 
Be sure to observe all these safety precautions. 

Meaning of Symbols 

DANGER Alerts you to those conditions that could imminently lead to serious 
bodily injury or death if the instructions are not followed correctly. 

WARNING Alerts you to those conditions which could cause serious bodily injury 
or death if the instructions are not followed correctly. 

CAUTION 
Alerts you to those conditions which could cause minor bodily injury or 
substantial property damage if the instructions are not followed 
correctly. 

DANGER 
Handling battery 
Failure to follow all instructions listed below may cause electrical shock, overheating, smoking, fire, or 
an explosion. 
 Never disassemble or modify the battery. 
 Do not stick a needle into the battery, hammer at it, or tread on it. 
 Avoid dropping or throwing the battery or letting it undergo any shock or impact. 
 Do not use significantly damaged or deformed batteries. Do not use batteries when they are 

subject to the impact, for example, a drop impact. 
 Never connect the positive and negative terminals of the battery with a wire or other metallic 

materials. 
 Do not carry or store the battery together with ballpoint pens, necklaces, coins, hairpins, or 

anything else metallic. 
 Never place the battery into or soak it in water or seawater. 
 Never burn or heat up the battery. 
 Do not use or leave the battery in places where there is excessively high temperature (60 °C or 

higher) such as near fire or heater. 
 Do not use or store the battery in places exceeding the service or storage temperature. 
 Never charge the battery near a fire or in strong sunlight. Raised battery temperature may result in 

leakage of battery fluid, blowout, or combustion. 
 Never charge or use the battery where any inflammable gases may be emitted. 
 Never apply solder directly to the battery. 
 Do not use batteries other than the specified ones. 
 If the battery fluid leaked from the battery gets into the eyes, wash thoroughly with clean water such 

as tap water without rubbing and obtain medical treatment immediately. Failure to do so will result 
in eye injuries. 

 During use, charging, or storage of the battery, if odors come from the battery, the battery is 
overheated, discolored, deformed, or anything unusual is found, unload the battery from the BHT or 
charger. Do not use the battery. 

 If the battery does not finish recharging within the specified time, stop recharging. 
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WARNING 
Handling the BHT 
Incorrect handling of the BHT could cause electric shock, impaired vision, skin problems, injury, burns 
and generation of heat and smoke from the BHT. Be sure to observe the following to use the device 
correctly. 
 Never disassemble or modify the BHT. 
 When the BHT is subject to the strong impact, for example, a drop impact, check the case for any 

damage and the battery for damage and leakage. 
Never use a damaged case. 
Never use a damaged or leaked battery. 

 Do not insert any foreign materials into the battery cartridge. 
 Do not get the BHT wet or put it in water or seawater. 
 Never put the BHT in a microwave oven or high-pressure container. Never put it on the induction 

cooktop. 
 Never put the BHT in places where there are excessively high temperatures, such as inside closed-

up automobiles, or in places exposed to direct sunlight. 
 Avoid using the BHT in extremely humid or dusty areas, or where there are drastic temperature 

changes. 
 If smoke, abnormal odor or noise comes from the BHT, immediately turn off the power and remove 

the battery cartridge from the scanner case. 
 If the LCD screen is broken by mistake, care must be taken not to get the liquid crystal into your 

eyes or mouth or drop it on your skin. 
 Be careful of broken glass if the LCD screen is accidentally cracked or broken. It may cause bodily 

injury. 
 If the LCD screen is accidentally broken and liquid crystal gets into your eyes or mouth, wash it off 

immediately with clean water and then seek medical care. 
 Never stare into the reading window. 
 
Handling battery 
Failure to follow all instructions listed below may cause electrical shock, overheating, smoking, fire, or 
an explosion. 
 The battery is exclusively for the BHT. Do not use the battery for purposes other than charging the 

BHT.  
 To charge the battery, be sure to use the specified charger, the charging cable, or the 

recommended wireless charger. 
 If abnormal odor, heat, discoloration, deformation or any other abnormal conditions are noticed 

when the battery is in use, being charged, or is in storage, remove it from the BHT or charger and 
avoid further use. 
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Handling the scanner using a laser light 
 The 2D Code Handy Terminal uses a laser light for indicating the scanning range. The intensity of 

the laser light is too low to inflict bodily injury. However, do not stare into beam.  
You must observe the following precautions when handling the BHT equipped with laser light.  
1) Never stare into the reading window.  
2) Never point the reading window at someone’s eye. 

 Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as 
described in Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019. 

 
[BHT-M80 series] 

 
 

 
 
 
[BHT-M80-QWG] 

 

 

code reading window 

・LASER LIGHT-DO NOT STARE INTO BEAM.CLASS 2 LASER PRODUCT. 
・LUMIERE LASER- NE PAS REGARDER DANS LE FAISCEAU. APPAREIL A 
LASER DE CLASS 2. 
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 
60825-1 Ed.3, as described in Laser Notice No.56, dated May 8, 2019. 



5 
 

 
[BHT-M80-QW] 

 

 
To System Designers 
 When introducing BHTs in those systems that could affect human lives, develop applications 

carefully through redundancy and safety design which avoids the feasibility of affecting human lives 
even if a data error occurs. 
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CAUTION 
Handling the BHT 
Incorrect handling of the BHT could cause generation of heat and smoke from the BHT, and 
malfunction. Be sure to observe the following to use the device correctly. 
 When using the hand strap or neck strap, exercise due care to avoid getting them caught in other 

objects or entangled in rotating machinery. 
Failure to do so could result in accident or injury. 

 Keep your ears away from the speaker when a loud sound comes out of it. Failure to do so could 
lead to hearing difficulty. 

 Do not operate the BHT in environments where static electricity can build into significant charges. 
Doing so could result in malfunction or mechanical failure. 

 Avoid dropping the battery cartridge or letting it undergo any strong shock or impact. Doing so 
could result in malfunction or mechanical failure. 

 Do not use the BHT near a wireless transmitter such as a ham radio. Doing so could result in 
malfunction or mechanical failure. 

 Do not touch BHT with oily hands or gloves containing oil such as machine oil and grease. Doing 
so may cause the deformation and discoloration of a device. 

 This product incorporates connectors for microSD card and SIM cards. Do not insert anything other 
than these cards. Do not insert a card inversely, diagonally and with twisted. If a card is inserted 
forcibly, this could damage a card or a connector. 

 Do not attach a wet BHT or rechargeable battery cartridge to CU. 
 Do not use excessive force when inserting or removing the battery cartridge. Doing so could result 

in malfunction or mechanical failure. 
 Keep magnetic cards such as a cash card or a credit card away from the BHT. Failure to do so 

could cause loss of magnetic data. 
 Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified herein may 

result in hazardous radiation exposure. 
 L’utilisation de commandes ou de réglages ou l’exécution de procédures autres que celles 

spécifiées ici peuvent entraîner une exposition à des radiations dangereuses. 
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安全注意事項 
請務必遵守以下安全注意事項。 

標識的含義 

危險 此標識表示如果無視此標識而進行錯誤操作，可能立即導致人員死亡或重傷。 

警告 此標識表示如果無視此標識而進行錯誤操作，可能導致人員死亡或重傷。 

注意 此標識表示如果無視此標識而進行錯誤操作，可能導致人員受傷及財物受損。 

危險 

電池的使用 
不遵守下列所有指示可能會導致觸電、發熱、冒煙、起火或爆炸。 

 請勿拆解或改造電池。 
 請勿釘入釘子、用錘子敲打或踩踏。 
 避免電池掉落、投擲電池，或讓電池遭受任何形式的撞擊。 
 請勿使用嚴重破損或已經變形的電池。電池受到撞擊（例如掉落）時，請勿使用。 
 請勿用鐵絲或其他金屬材料連接電池之正（+）與負（-）端。 
 請勿將電池與原子筆、項鍊、硬幣、髮夾、或任何其他的金屬製品一起攜帶或存放。 
 請勿將電池放入或浸泡於水或海水中。 
 請勿把電池放入火中或加熱。 
 請勿在火邊、爐子附近等高溫場所（60 ℃及以上）使用或放置電池。 
 請勿在超過工作溫度範圍的場所使用電池，以及將電池放置在超過儲存溫度值之處。 
 請勿在火邊或烈日強光下為電池充電。電池受熱溫度升高可能導致電池液滲漏、爆裂或燃燒。 
 請勿在任何可能產生易燃氣體之處充電或使用電池。 
 請勿直接對電池進行焊接。 
 請勿使用本公司指定以外的電池。 
 若電池漏出之液體進入眼睛，應立即用清水沖洗乾淨，不要揉搓，並立即就醫。否則，會對眼睛造成
傷害。 

 在電池的使用、充電或儲存過程中，如有異味、電池發熱、變色、變形或其他異常情況，請將電池從 
BHT 或充電器上卸下，不要繼續使用。 

 已超過規定之充電時間，而充電仍不能完成時，請停止充電。 
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警告 

BHT 的使用 
若 BHT 使用不當，BHT 燃燒產生的熱煙會導致觸電、視力受損、皮膚灼傷等問題。請務必按照以下
安全注意事項正確使用機器。 

 請勿拆解或改造 BHT。 
 BHT 受到強烈撞擊，如不慎掉落時，應檢查主機殼是否損壞，電池是否損壞和滲漏。 
請勿使用破損的外殼。 
請勿使用破損或滲漏的電池。 

 請勿將任何異物放入電池內。 
 請勿將 BHT 放入或浸泡於水或海水中。 
 請勿將 BHT 放入微波爐或高壓容器中。請勿把它放在電磁爐上。 
 請勿將 BHT 放置在車窗緊閉的汽車內或陽光直射等溫度過高的場所。 
 請勿在極端潮濕、多塵或溫度變化劇烈的場所使用 BHT。 
 如 BHT 冒煙、發出異味或噪音時，請立即關閉電源，並取出掃瞄器中的電池。 
 若不慎將液晶螢幕摔破，謹防液晶進入眼睛或口中，或滴到皮膚上。 
 若液晶顯示螢幕不慎摔破，請小心破碎的玻璃。它可能會導致人員傷害。 
 若不慎將液晶螢幕摔破，液體進入眼睛或口中，應立即用清水沖洗乾淨，然後就醫。 
 請勿直視讀取窗口。 
 

電池的使用 
不遵守下列所有指示可能會導致觸電、發熱、冒煙、起火或爆炸。 

 本電池是 BHT 專用電池。請勿將電池用於 BHT 充電以外的用途。 
 務必使用指定的充電器、充電電纜或推薦的無線充電器為電池充電。 
 電池在使用、充電、保管時，如果發現異臭、發熱、變色、變形等異常情況，請將電池從 BHT 或充
電器中取出，不要再使用。 
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雷射掃瞄器的使用 
一些掃瞄器使用雷射光，指示掃瞄範圍。雖然雷射光的強度低，不會對人員造成傷害，但在使用裝有雷
射掃瞄器的 BHT 時，仍需遵守下列注意事項。 
1) 請勿直視雷射光。 
2) 請勿將條碼讀取窗口朝向他人的眼睛。 

 

[BHT-M80] 

 

 
系統設計人員須知 
 將 BHT 引入至可能影響人身安全的系統中時，應做好備用和安全設計，謹慎開發應用程式，避免資
料發生錯誤，危及他人生命安全。 

  

條碼讀取窗口 
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注意 

BHT 的使用 
BHT 使用不當會導致 BHT 發熱冒煙，引發故障。請務必按照以下安全注意事項正確使用機器。 

 使用手提掛繩和頸帶時，請注意不要掛到其他物品上，或捲入旋轉物內。 
否則會引發事故或受傷。 

 蜂鳴器響起時，請勿將耳朵貼近揚聲器。否則會造成聽覺功能障礙。 
 請勿在產生靜電嚴重的環境中使用 BHT。否則會導致機器錯誤運行或發生故障。 
 避免電池掉落、投擲電池，或讓電池受到任何形式的撞擊。否則會導致機器錯誤運行或發生故障。 
 請勿在無線電發射機（如業餘無線電）附近使用 BHT。否則會導致機器錯誤運行或發生故障。 
 請勿使用沾有機油和油脂的手或手套接觸 BHT。此舉可能導致機器變形和變色。 
 本產品配備可使用 microSD 卡和 SIM卡的連接器。請勿插入其他卡。請勿以反方向、對角線或扭
轉的方式插入卡片。若強行插入卡片，則會損毀卡片和連接器。 

 請勿將濕的 BHT 或可充電電池連接到控制器上。 
 拆裝電池時，請勿施加太大壓力。否則會導致機器錯誤運行或發生故障。 
 請勿將銀行卡、信用卡等磁卡靠近 BHT，否則會導致磁卡內資料消失。 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



11 
 

ขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยั 

กรุณาอ่านและปฏิบติัตามคาํเตือนต่อไปน้ีอยา่งเคร่งครัด เพ่ือความปลอดภยัในการใชง้าน 
ความหมายของเคร่ืองหมาย 

อนัตราย เตือนใหต้ระหนกัถึงปัจจยัท่ีอาจส่งผลใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บบาดเจบ็รุนแรงหรือถึงแก่ชีวิตท่ี
จะเกิดข้ึนได ้หากไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนาํอยา่งถูกตอ้ง 

คาํเตือน การแจง้เตือนเหล่าน้ีแสดงถึงปัจจยัท่ีอาจทาํใหผู้ใ้ชไ้ดรั้บบาดเจบ็รุนแรงหรือถึงแก่
ชีวิตได ้หากไม่ปฏิบติัตามขอ้ควรระวงัอยา่งถูกตอ้ง 

ขอ้ควรระวงั การแจง้เตือนเหล่าน้ีแสดงถึงเน้ือหาท่ีอาจทาํใหเ้กิดการบาดเจบ็หรือเกิดความเสียหาย
แก่ทรัพยสิ์นได ้ควรปฏิบติัตามอยา่งเคร่งครัด 

อนัตราย 

ขอ้ควรปฏิบติัในการใชง้านแบตเตอร่ี 
การไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนาํทั้งหมดท่ีระบุไวด้า้นล่างอาจทาํใหเ้กิดไฟฟ้าช็อต ความร้อนจดั ควนั ไฟไหม ้หรือเกิด
ระเบิดได ้
 หา้มแกะหรือดดัแปลงแบตเตอร่ี 

 หา้มใหก้อ้นแบตเตอร่ีไดรั้บการกระแทกอยา่งรุนแรงหรือขวา้งปา 

 หลีกเล่ียงการทาํแบตเตอร่ีหล่นหรือโยนแบตเตอร่ี หรือทาํใหแ้บตเตอร่ีเกิดการสะเทือนหรือกระแทก 

 หา้มใชแ้บตเตอร่ีท่ีชาํรุดหรือเสียรูปอยา่งรุนแรง หา้มใชแ้บตเตอรีเม่ือเกิดการกระแทก เช่น การตกกระแทกพื้น 

 หา้มต่อขั้วบวกและขั้วลบของแบตเตอร่ีกบัสายไฟหรือวสัดุท่ีเป็นโลหะอ่ืน ๆ เป็นอนัขาด 

 หา้มพกพาหรือจดัเกบ็แบตเตอร่ีไวก้บัปากกาลุกล่ืน หรือ สร้อยคอ เหรียญ หรือท่ีหนีบผมหรือโลหะอ่ืนๆ 

 หา้มวางหรือแช่แบตเตอร่ีในนํ้าหรือนํ้ าทะเลเป็นอนัขาด 

 หา้มเผาหรือใหค้วามร้อนแบตเตอร่ีเป็นอนัขาด 

 หา้มใชง้านหรือวางแบตเตอร่ีในบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูงมาก (60 ˚ซ หรือสูงกวา่) เช่น ใกลไ้ฟหรือเคร่ืองทาํความร้อน 

 หา้มใชง้านหรือเกบ็แบตเตอร่ีไวใ้นสถานท่ีท่ีมีอุณหภูมิสูงกวา่อุณหภูมิสาํหรับการใชง้านหรือการเกบ็รักษา 

 หา้มชาร์จแบตเตอร่ีใกลไ้ฟหรือบริเวณท่ีโดนแสงแดดจดัเป็นอนัขาด หากอุณหภูมิของแบตเตอร่ีสูงข้ึนอาจส่งผลใหเ้กิด

การร่ัวไหลของของเหลวในแบตเตอร่ี เกิดระเบิดหรือเพลิงไหมไ้ด ้

 หา้มชาร์จหรือใชง้านแบตเตอร่ีในบริเวณท่ีอาจมีแก๊สไวไฟเป็นอนัขาด 

 หา้มทาํการบดักรีใด ๆ ท่ีแบตเตอร่ีโดยตรงเป็นอนัขาด 

 หา้มใชแ้บตเตอร่ีอ่ืนนอกเหนือจากท่ีกาํหนด 

 หากแบตเตอร่ีร่ัวและของเหลวเขา้ตา ใหล้า้งออกดว้ยนํ้ าสะอาดทนัที เช่น นํ้าประปา โดยไม่ขยี้ตา จากนั้นรีบเขา้รับการ

รักษาทางแพทยโ์ดยทนัที หากไม่ปฏิบติัตามอาจเกิดการบาดเจบ็ต่อดวงตาได ้

 หากเกิดกล่ินเหมน็ มีความร้อนสูงเกิน การเปล่ียนสี การเปล่ียนรูป หรือความผิดปกติอ่ืน ๆ ระหวา่งการใชง้าน การชาร์จ 

หรือการจดัเกบ็แบตเตอร่ี ใหถ้อดแบตเตอร่ีออกจาก BHT หรือเคร่ืองชาร์จ และหยดุการใชง้าน 

 ในการชาร์จแบตเตอร์ร่ี ถึงแมจ้ะเกินเวลาท่ีกาํหนดแลว้แต่ยงัชาร์จไม่สมบูรณ์กข็อใหห้ยดุชาร์จ 
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คาํเตือน 

ขอ้ปฏิบติัในการใช ้BHT 
หากใชง้าน BHT ไม่ถูกตอ้งอาจทาํใหเ้กิดไฟฟ้าช็อต การมองเห็นผดิปกติ ปัญหาดา้นผวิหนงั การบาดเจบ็ ไหมแ้ละ
เกิดความร้อนและควนัจาก BHT กรุณาอ่านและปฏิบติัตามขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีอยา่งเคร่งครัด เพื่อการใชง้าน
อุปกรณ์อยา่งถูกวธีิ 
 หา้มแกะหรือดดัแปลง BHT เป็นอนัขาด 

 หาก BHT มีการกระแทกอยา่งรุนแรง เช่น หล่นกระแทก ใหต้รวจสอบเคสและแบตเตอร่ีเพื่อดูวา่เกิดการชาํรุดหรือ

ร่ัวไหลใด ๆ หรือไม่ 

หา้มใชเ้คสท่ีมีสภาพไม่สมบูรณ์เป็นอนัขาด 

หา้มใชแ้บตเตอร่ีท่ีชาํรุดหรือร่ัวเป็นอนัขาด 

 หา้มใส่วสัดุแปลกปลอมเขา้ไปในตลบัแบตเตอร่ี 

 หา้มทาํให ้BHT เปียก หรือวางลงในนํ้าหรือนํ้าทะเล 

 หา้มนาํ BHT ใส่เขา้ไปในเตาไมโครเวฟหรือภาชนะท่ีมีแรงดนัสูงเป็นอนัขาด หา้มวางอุปกรณ์น้ีไวบ้นเตาแม่เหลก็ไฟฟ้า

เป็นอนัขาด 

 หา้มวาง BHT ไวใ้นบริเวณท่ีมีอุณหภูมิสูงมากเกินไป เช่น รถยนตท่ี์ปิดกระจกสนิท หรือวางไวใ้นบริเวณท่ีโดนแสงแดด

โดยตรงเป็นอนัขาด 

 หลีกเล่ียงการใช ้BHT ในพื้นท่ีท่ีมีความช้ืนหรือฝุ่ นในปริมาณสูง หรือในบริเวณท่ีอุณหภูมิมีการเปล่ียนแปลงอยา่งรุนแรง 

 หากเกิดควนั กล่ินหรือเสียงผิดปกติออกมาจาก BHT ใหปิ้ดสวิตช ์และถอดตลบัแบตเตอร่ีออกจากเคสเคร่ืองสแกน

ในทนัที 

 หากหนา้จอ LCD เสียหายโดยไม่ไดต้ั้งใจ ตอ้งระวงัอยา่ใหค้ริสตลัเหลวเขา้ตาหรือปาก หรือหยดลงบนผิวหนงั 

 หากหนา้จอ LCD เกิดร้าวหรือแตกโดยอุบติัเหตุ ใหร้ะวงักระจกท่ีแตก ซ่ึงอาจทาํใหเ้กิดการบาดเจบ็ได ้

 หากหนา้จอ LCD แตกโดยอุบติัเหตุ และคริสตลัเหลวเขา้ตาหรือปาก ใหล้า้งออกดว้ยนํ้าสะอาดและไปพบแพทยท์นัที 

 หา้มจอ้งไปท่ีช่องอ่านเป็นอนัขาด 

ขอ้ควรปฏิบติัในการใชง้านแบตเตอร่ี 
การไม่ปฏิบติัตามคาํแนะนาํทั้งหมดท่ีระบุไวด้า้นล่างอาจทาํใหเ้กิดไฟฟ้าช็อต ความร้อนจดั ควนั ไฟไหม ้หรือเกิด
ระเบิดได ้
 แบตเตอร่ีน้ีใชเ้ฉพาะสาํหรับ BHT หา้มใชแ้บตเตอร่ีน้ีเพื่อวตัถุประสงคอ่ื์น นอกเหนือจากการชาร์จ BHT  

 ในการชาร์จแบตเตอร่ี ควรแน่ใจวา่ไดใ้ชเ้คร่ืองชาร์จ สายชาร์จตามท่ีระบุ หรือเคร่ืองชาร์จแบบไร้สายท่ีแนะนาํ 

 หากเกิดกล่ินเหมน็ มีความร้อน การเปล่ียนสี การเปล่ียนรูป หรือความผิดปกติอ่ืน ๆ ระหวา่งการใชง้าน การชาร์จ หรือ

การจดัเกบ็แบตเตอร่ี ใหถ้อดแบตเตอร่ีออกจาก BHT หรือเคร่ืองชาร์จและหยดุการใชง้าน 
 

เรียน ท่านผูอ้อกแบบระบบ 
 เม่ือนาํ BHTs ไปใชใ้นระบบท่ีอาจส่งผลต่อชีวิตมนุษย ์ผูอ้อกแบบควรพฒันาแอปพลิเคชนัอยา่งรอบคอบโดยการ

ตรวจสอบซํ้ าและออกแบบระบบใหป้ลอดภยั หากเป็นไปไดค้วรหลีกเล่ียงการกระทาํท่ีส่งผลกระทบต่อชีวิตมนุษยห์าก

ขอ้มูลเกิดมีความผิดพลาด 
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ขอ้ควรระวงั 

ขอ้ปฏิบติัในการใช ้BHT 
หากใชง้าน BHT ไม่ถูกวธีิอาจส่งผลให ้BHT เกิดความร้อนหรือเกิดควนั หรือเคร่ืองทาํงานผดิปกติ กรุณาอ่านและ
ปฏิบติัตามขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีอยา่งเคร่งครัด เพื่อการใชง้านอุปกรณ์อยา่งถูกวธีิ 
 ขณะสวมสายคลอ้งขอ้มือหรือสายคลอ้งคอ โปรดระวงัมิใหส้ายไปเก่ียวกบัวตัถุอ่ืน หรือเขา้ไปพนักบัเคร่ืองจกัรท่ีหมุนได ้

การไม่ปฏิบติัตามอาจส่งผลใหเ้กิดอุบติัเหตุหรือไดรั้บบาดเจบ็ได ้
 ควรอยูห่่างจากลาํโพงเม่ือมีเสียงดงัออกมา การไม่ปฏิบติัตามอาจทาํใหเ้กิดปัญหาในการไดย้นิได ้

 หา้มใชง้าน BHT ในบริเวณท่ีทาํใหเ้กิดไฟฟ้าสถิตยไ์ดง่้าย การกระทาํดงักล่าวอาจทาํใหอุ้ปกรณ์ทาํงานผิดปกติหรือกลไก

เกิดขดัขอ้งได ้

 หลีกเล่ียงการทาํตลบัแบตเตอร่ีหล่นลงพื้น หรือทาํใหเ้กิดแรงกระแทกอยา่งรุนแรง การกระทาํดงักล่าวอาจทาํใหอุ้ปกรณ์

ทาํงานผิดปกติหรือกลไกเกิดขดัขอ้งได ้

 หา้มใช ้BHT ใกลก้บัอุปกรณ์รับส่งสญัญาณแบบไร้สาย เช่น เคร่ืองส่งสญัญาณวิทยสุมคัรเล่น การกระทาํดงักล่าวอาจทาํ

ใหอุ้ปกรณ์ทาํงานผิดปกติหรือกลไกเกิดขดัขอ้งได ้

 หา้มสัมผสั BHT ดว้ยมือท่ีเป้ือนนํ้ามนั หรือถุงมือท่ีเป้ือนนํ้ามนั เช่น นํ้ามนัเคร่ือง และจาระบี การกระทาํดงักล่าวอาจ

ส่งผลใหอุ้ปกรณ์เกิดการเปล่ียนรูปและเปล่ียนสีได ้

 ผลิตภณัฑน้ี์ประกอบดว้ยขั้วต่อสาํหรับการ์ด microSD หา้มใส่วสัดุใด ๆ เขา้ไปในเคร่ืองนอกเหนือจากการ์ดเหล่าน้ี หา้ม

ใส่การ์ดกลบัดา้น ทแยงมุมและบิด หากฝืนใส่การ์ดเขา้ไปแบบไม่ถูกตอ้ง อาจทาํใหก้าร์ดหรือขั้วต่อเสียหายได ้

 หา้มใส่ BHT ท่ีเปียกหรือตลบัแบตเตอร่ีแบบชาร์จไฟไดเ้ขา้ไปใน CU 

 หา้มใส่หรือถอดตลบัแบตเตอร่ีโดยใชแ้รงมากเกินไป การกระทาํดงักล่าวอาจทาํใหอุ้ปกรณ์ทาํงานผิดปกติหรือกลไกเกิด

ขดัขอ้งได ้

 เกบ็บตัรแม่เหลก็ เช่น บตัรเงินสด หรือบตัรเครดิตไวใ้หห่้างจาก BHT การไม่ปฏิบติัตามอาจเป็นสาเหตุใหข้อ้มูลแม่เหลก็

สูญหายได ้
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Chapter  1 Please read me first 

 
Please contact your nearest distributor, if using in other countries. 
 

The latest precision manufacturing technology yields LCD panels with an effective resolution of 
99.99 % or higher. The downside, however, is that up to 0.01 % of the pixels can remain permanently 
dark or lit on today’s state-of-the-art panels. 
Furthermore, please be aware that individual differences may occur in the screen color and brightness 
due to the characteristics of the white LEDs used in the LCD display backlight. 
 
 

The Customer shall not modify, reverse compile, reverse engineer, reverse assemble, and or 
otherwise tamper with our BHT’s firmware. 
 
 
 
 

1.1 About This Manual 
 
 

Due to changes and improvements, the content of this manual may be subject to change without prior 
notice. 
The reproduction or duplication of the whole or part of this manual is strictly prohibited without prior 
consent. 
Please contact DENSO WAVE if this manual is lost. 
Every attempt has been made to ensure that the content of this manual is thorough and up to date, 
however, we kindly ask you to report any questionable descriptions, mistakes or omissions, if any, to 
DENSO WAVE. 
 
 
 

1.2 Liability Limitations 
 
DENSO WAVE INCORPORATED (“DENSO WAVE”) does not assume any product liability (including 
damages for lost profits, interruption of operations, or the loss of business-related information) arising 
out of, or in connection with, the use of, or inability to use the BHT system software or related 
manuals. 
DENSO WAVE takes reasonable precautions to ensure its products do not infringe upon any patents 
or other intellectual property rights of other(s), however, DENSO WAVE cannot be responsible for any 
patent or other intellectual property right infringement(s) or violation(s) arising from any of the 
following.  

(1) The use of DENSO WAVE’s products in connection or in combination with other 
components, products, devices, data processing systems or software not supplied by 
DENSO WAVE. 

(2) The use of DENSO WAVE’s products in a manner for which they were not intended nor designed. 
(3) The modification of DENSO WAVE’s products by parties other than DENSO WAVE. 

If it is judged by DENSO WAVE that malfunction of the product is due to the product having been 
dropped or subjected to impact, repairs will be made at a reasonable charge even within the warranty 
period. 
 DENSO WAVE will not bear any responsibility for data which customers have recorded and are 

received by DENSO WAVE for repair and analysis. 
 
 
 
 

1.3 Free/Open source software (FOSS) 
 
This product contains Free / Open Source Software (FOSS.) DENSO WAVE is ready to provide 
compliant source codes. For details, please contact our dealer or contact the site below. 

https://www.denso-wave.com/ 
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Chapter 2 States Regulations 

Declaration of Conformity（for EU） 
EN Hereby, DENSO WAVE INCORPORATED declares that the radio equipment type 
BHT- M80 is in compliance with Directive 2014/53/EU. 

BG С настоящото DENSO WAVE INCORPORATED декларира, че този тип 
радиосъоръжение BHT- M80 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.  

ES Por la presente, DENSO WAVE INCORPORATED declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico BHT- M80 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.  

CS Tímto DENSO WAVE INCORPORATED prohlašuje, že typ rádiového zařízení BHT- 
M80 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.  

DA Hermed erklærer DENSO WAVE INCORPORATED, at radioudstyrstypen BHT- M80 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.  

DE Hiermit erklärt DENSO WAVE INCORPORATED, dass der Funkanlagentyp BHT- M80 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 

ET Käesolevaga deklareerib DENSO WAVE INCORPORATED, et käesolev 
raadioseadme tüüp BHT- M80 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele. 

EL Με την παρούσα ο/η DENSO WAVE INCORPORATED, δηλώνει ότι ο 
ραδιοεξοπλισμός BHT- M80 πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. 

FR Le soussigné, DENSO WAVE INCORPORATED, déclare que l'équipement 
radioélectrique du type BHT- M80 est conforme à la directive 2014/53/UE. 

HR DENSO WAVE INCORPORATED ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa BHT- 
M80 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. 

IT Il fabbricante, DENSO WAVE INCORPORATED, dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio BHT- M80 è conforme alla direttiva 2014/53/UE. 

LV Ar šo DENSO WAVE INCORPORATED deklarē, ka radioiekārta BHT- M80 atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES. 

LT Aš, DENSO WAVE INCORPORATED, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas BHT- M80 
atitinka Direktyvą 2014/53/ES. 

HU DENSO WAVE INCORPORATED igazolja, hogy a BHT- M80 típusú rádióberendezés 
megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. 

MT B’dan, DENSO WAVE INCORPORATED, niddikjara li dan it-tip ta’ tagħmir tar-radju 
BHT- M80 huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. 

NL Hierbij verklaar ik, DENSO WAVE INCORPORATED, dat het type radioapparatuur 
BHT- M80 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. 

PL DENSO WAVE INCORPORATED niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
BHT- M80 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 

 

https://www.denso-wave.com/en/adcd/download/category/document/ 
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Declaration of Conformity（for EU） 
PT O(a) abaixo assinado(a) DENSO WAVE INCORPORATED declara que o presente 
tipo de equipamento de rádio BHT- M80 está em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE. 

RO Prin prezenta, DENSO WAVE INCORPORATED declară că tipul de echipamente 
radio BHT- M80 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. 

SK DENSO WAVE INCORPORATED týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu BHT- 
M80 je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 

SL DENSO WAVE INCORPORATED potrjuje, da je tip radijske opreme BHT- M80 
skladen z Direktivo 2014/53/EU. 

FI DENSO WAVE INCORPORATED vakuuttaa, että radiolaitetyyppi BHT- M80 on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. 

SV Härmed försäkrar DENSO WAVE INCORPORATED att denna typ av radioutrustning 
BHT- M80 överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. 

https://www.denso-wave.com/en/adcd/download/category/document/ 

Application Frequency Range Power 
HF RFID 13.553–13.567 MHz 60 dBμA/m at 10 m 
Bluetooth 2402–480 MHz 2.5 mW 
Wireless LAN 
(11b/g/n) 

2400–2485 MHz 100 mW e.i.r.p. 

Wireless LAN 
(11a/n/ac) 

5150–5250 MHz (W52: 5.2 GHz Range) 
5250–5350 MHz (W53: 5.3 GHz Range) 
5470–5725 MHz (W56: 5.6 GHz Range) 

W52: 200 mW e.i.r.p. 
W53: 200 mW e.i.r.p. 
W56: 1000 mW e.i.r.p. 

Mobile Phones 
(GSM) 

873–915 MHz (ER-GSM 900) 
876–915 MHz (R-GSM 900) 
880–915 MHz (E-GSM 900) 
890–915 MHz (P-GSM 900) 
1710–1785 MHz (DCS 1800) 

2 W 
2 W 
2 W 
2 W 
1 W 

Mobile Phones 
(W-CDMA) 

1920–1980 MHz (Band 1) 
880–915 MHz (Band 8) 

250 mW 

Mobile Phones 
(FDD-LTE) 

1920–1980 MHz (Band 1) 
1710–1785 MHz (Band 3) 
2500–2570 MHz (Band 7) 
880–915 MHz (Band 8) 
832–862 MHz (Band 20) 
703–748 MHz (Band 28) 

200 mW 
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Netherlands 
Application Radio LANs 
Frequency band 5150–5350 MHz 
Transmit Power 200 mW e.i.r.p. 
Authorization regime Licence exemption 
Frequency planning - 
Reference - 
Remarks Only indoor use is permitted 

Slovakia 
Application Radio LANs 
Frequency band 5150–5350 MHz 
Transmit Power Max. average e.i.r.p. 200 mW, max. average e.i.r.p. spectral density 

10 mW/1 MHz. 
Authorization regime Operation based on a general licence 
Frequency planning - 
Reference EN 301 893, ERC/DEC/(04)08, Dec. 2005/513/EC 
Remarks Rows 12–15 are for information only 

Slovenia 
Application Radio LANs 
Frequency band 5150–5350 MHz 
Transmit Power - 
Authorization regime RTTE SC H01 
Frequency planning - 
Reference EN 300 893, 2005/513/EC(am), RTTE SC H01 
Remarks - 

Denmark 
Application Radio LANs 
Frequency band 5150–5350 MHz 
Transmit Power 200 mW e.i.r.p. 
Authorization regime Licence exempted 
Frequency planning - 
Reference EN 300 893 
Remarks Ri: 0 

France 
Application Radio LANs 
Frequency band 5150–5350 MHz 
Transmit Power 200 mW e.i.r.p. indoor only mean e.i.r.p. density: 10 mW/ MHz 
Authorization regime Licence exempted 
Frequency planning - 
Reference 2005/513/CE; 2007/90/CE; ARCEP 08-0568; EN 301 893; ERC/REC 70-03 
Remarks -



21 

DK FR NL 
SI SK 

Türkiye Cumhuriyeti: 
AEEE Yönetmeliðine Uygundur 

VIETNAM: RoHS 
Complying with “CIRCULAR, No.30/2011/TT-BCT (Hanoi, August 10 2011), Temporary regulations on 
content limit for certain hazardous substances in electrical products” 

<Contact information in EU> 
Company Name: DENSO WAVE EUROPE GmbH 
Address: Parsevalstrasse 9 A 40468 Dusseldorf Germany 
Telephone: +49 211 540 138 40 

Others information about this products are available from our QBdirect online informationservice at: 
https://www.denso-wave.com / 

For Australia 
The BHT- M80 conatins Wireless LAN and Bluetooth. 
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FCC Regulation (for United States America) 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursu-
ant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television re-
ception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two condi-
tions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any inter-
ference received, including interference that may cause undesired operation. 

<Representative in U.S.A> 
Company Name: DENSO PRODUCTS AND SERVICES AMERICAS, INC. 
Address: 3900 Via Oro Avenue, Long Beach, California 90810, U.S.A. 
Telephone: +1-310-834-6352

FCC CAUTION 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment 

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or trans-
mitter. 

The available scientific evidence does not show that any health problems are associated with using 
low power wireless devices. There is no proof, however, that these low power wireless devices are ab-
solutely safe. Low power Wireless devices emit low levels of radio frequency energy (RF) in the micro-
wave range while being used. Whereas high levels of RF can produce health effects (by heating 
tissue), exposure of low-level RF that does not produce heating effects causes no known adverse 
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not found any biological effects. Some 
studies have suggested that some biological effects might occur, but such findings have not been 
confirmed by additional research. This Handy Terminal has been tested and found to comply with FCC 
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC radio frequency 
(RF)Exposure Guidelines. 

This device meets all the other requirements specified in Part 15E, Section 15.407 of the FCC Rules. 

FOR PORTABLE DEVICE USAGE (<20 cm from body/SAR needed) 
The product complies with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environ-
ment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduc-
tion can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device 
to lower output power if such function is available. 
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For body-worn operating conditions please use belt-clips, holsters, and/or accessories that have no 
metallic component in the assembly and must provide at least 1.0 cm separation between the device 
and the user's body. 
Body-worn accessories that do not meet these requirements may not comply with RF exposure 
requirements and should be avoided 

FOR COUNTRY CODE SELECTION USAGE (WLAN DEVICES) 
Note: The country code selection is for non-US model only and is not available to all US model. Per 
FCC regulation, all WiFi product marketed in US must fixed to US operation channels only. 

User Steps to Access Information 
Starting from Menu or Home: 
Step 1 – BHTShell 
Step 2 – 5 SystemInfo 
Step 3 – 2 Regulatory Info 

HEARING AID COMPATIBILITY HAC FOR WIRELESS TELECOMMUNICATIONS DEVICES 
WHAT IS HEARING AID COMPATIBILITY? 
The Federal Communications Commission has implemented rules and a rating system designed to 
enable people who wear hearing aids to more effectively use these wireless telecommunications 
devices. The standard for compatibility of digital wireless phones with hearing aids is set forth in 
American National Standard Institute (ANSI) standard C63.19. There are two sets of ANSI standards 
with ratings from one to four (four being the best rating): an “M” rating for reduced interference making 
it easier to hear conversations on the phone when using the hearing aid microphone, and a “T” rating 
that enables the phone to be used with hearing aids operating in the telecoil mode thus reducing 
unwanted background noise. 

HOW WILL I KNOW WHICH WIRELESS PHONES ARE HEARING AID COMPATIBLE? 
The Hearing Aid Compatibility rating is displayed on the wireless phone box. 
A phone is considered Hearing Aid Compatible for acoustic coupling (microphone mode) if it has an 
“M3” or “M4” rating. A digital wireless phone is considered Hearing Aid Compatible for inductive 
coupling (telecoil mode) if it has a “T3” or “T4” rating. 

The tested M-Rating and T-Rating are M3 and T3. 

HOW WILL I KNOW IF MY HEARING AID WILL WORK WITH A PARTICULAR DIGITAL WIRELESS 
PHONE? 
You’ll want to try a number of wireless phones so that you can decide which works the best with your 
hearing aids. You may also want to talk with your hearing aid professional about the extent to which 
your hearing aids are immune to interference, if they have wireless phone shielding, and whether your 
hearing aid has a HAC rating. 

To determine the compatibility of a WD and a particular hearing aid, simply add the numerical part of 
the hearing aid category (e.g. M2/T2=2) with the numerical part of the WD emission rating (e.g., M3=3) 
to arrive at the system classification for this particular combination of WD and hearing aid. A sum of 5 
would indicate that the WD and hearing aid would provide normal use, and a sum of 6 or greater 
would indicate that the WD and hearing aid would provide excellent performance. A category sum of 
less than 4 would likely result in a performance that is judged unacceptable by the hearing aid user. 

This phone has been tested and rated for use with hearing aids for some of the wireless technologies 
that it uses. However, there may be some newer wireless technologies used in this phone that have 
not been tested yet for use with hearing aids. It is important to try the different features of this phone 
thoroughly and in different locations, using your hearing aid or cochlear implant, to determine if you 
hear any interfering noise. Consult your service provider or the manufacturer of this phone for 
information on hearing aid compatibility. If you have questions about return or exchange policies, 
consult your service 

THIS PHONE HAS A HAC RATING OF M4/T4. 
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IC Regulation (for Canada) 

Industry Canada statement: 
This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas 
produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y compris un 
brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.  

Caution : 
(i) the device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for
harmful interference to co-channel mobile satellite systems;
(ii) where applicable, antenna type(s), antenna models(s), and worst-case tilt angle(s) necessary to
remain compliant with the e.i.r.p. elevation mask requirement set forth in section 6.2.2.3 shall be
clearly indicated.

Avertissement: 
Le guide d’utilisation des dispositifs pour réseaux locaux doit inclure des instructions précises sur les 
restrictions susmentionnées, notamment : 
(i) les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation à l’intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites
mobiles utilisant les mêmes canaux;
(ii) lorsqu’il y a lieu, les types d’antennes (s’il y en a plusieurs), les numéros de modèle de l’antenne et
les pires angles d’inclinaison nécessaires pour rester conforme à l’exigence de la p.i.r.e. applicable au
masque d’élévation, énoncée à la section 6.2.2.3, doivent être clairement indiqués

Radiation Exposure Statement: 
The product comply with the Canada portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled 
environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure 
reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the 
device to lower output power if such function is available. 

Déclaration d'exposition aux radiations: 
Le produit est conforme aux limites d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et 
le Canada établies pour un environnement non contrôlé. 
Le produit est sûr pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions 
RF peut être augmentée si l'appareil peut être conservé aussi loin que possible du corps de 
l'utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est 
disponible. 

User Steps to Access Information 
Starting from Menu or Home: 
Step 1 – BHTShell 
Step 2 – “5 SystemInfo” 
Step 3 – “2 Regulatory Info” 
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E-Waste（for India） 
 
This product complies with e-waste (Management and Handling) Rules, 2011. 
 
 

BIS Regulation (for India) 
 
User Steps to Access Information 
Starting from Menu or Home: 
Step 1 – BHTShell 
Step 2 – “5 SystemInfo” 
Step 3 – “2 Regulatory Info” 
 
 

IMDA Regulation (for Singapore) 
 

IMDA Compliance Marking Complies with 
IMDA Standards 

DB104459 

 

 
 
THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES 
Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to exceed the limits for 
exposure to radio waves (radio frequency electromagnetic fields) recommended by international 
guidelines. The guidelines were developed by an independent scientific organization (ICNIRP) and 
include a substantial safety margin designed to assure the safety of all persons, regardless of age and 
health. 
The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption 
Rate, or SAR. The SAR limit for mobile devices is 2 W/kg.  
Tests for SAR are conducted using standard operating positions with the device transmitting at its 
highest certified power level in all tested frequency bands. The highest SAR values under the ICNIRP 
guidelines for this device model are: 
 
Head SAR: 0.90 W/Kg 
Body SAR: 1.22 W/Kg 
 
During use, the actual SAR values for this device are usually well below the values stated above. This 
is because, for purposes of system efficiency and to minimize interference on the network, the 
operating power of your mobile device is automatically decreased when full power is not needed for 
the call. The lower the power output of the device, the lower its SAR value. 
Body-worn SAR testing has been carried out at a separation distance of 0.5 cm. To meet RF exposure 
guidelines during body-worn operation, the device should be positioned at least this distance away 
from the body. 
Organizations such as the World Health Organization and the US Food and Drug Administration have 
suggested that if people are concerned and want to reduce their exposure, they could use a hands-
free accessory to keep the wireless device away from the head and body during use, or reduce the 
amount of time spent using the device. 
Note: 
The maximum SAR value listed above is the value recorded for the latest version of this handset. 
Earlier versions may have different measured SAR values, which are detailed in the User Manuals that 
accompany those handsets. 
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NBTC regulation (for Thailand) 
 
เคร่ืองโทรคมนาคมและอุปกรณ์น้ีมีความสอดคลอ้งตามมาตรฐานหรือขอ้กาํหนดทางเทคนิคของ กสทช. 
This telecommunication equipment is in compliance with NBTC requirements. 
 
[BHT-M80-QW] 
เคร่ืองวทิยคุมนาคมน้ีมีอตัราการดูดกลืนพลงังานจาํเพาะ (Specific Absorption Rate - SAR) อนัเน่ืองมาจากเคร่ือง
วทิยคุมนาคมเท่ากบั 0.39 W/kg ซ่ึงสอดคลอ้งตามมาตรฐานความปลอดภยัต่อสุขภาพของมนุษยจ์ากการใชเ้คร่ือง
วทิยคุมนาคมท่ีคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติประกาศกาํหนด 
This radiocommunication equipment has the specific absorption rate (SAR) of 0.39 W/kg as related to the 
equipment, which is in compliance with the Safety Standard for the Use of Radio communication Equipment on 
Human Health announced by the National Telecommunications Commission. 
 
[BHT-M80-QWG] 
เคร่ืองวทิยคุมนาคมน้ีมีอตัราการดูดกลืนพลงังานจาํเพาะ (Specific Absorption Rate - SAR) อนัเน่ืองมาจากเคร่ือง
วทิยคุมนาคมเท่ากบั 1.22 W/kg ซ่ึงสอดคลอ้งตามมาตรฐานความปลอดภยัต่อสุขภาพของมนุษยจ์ากการใชเ้คร่ือง
วทิยคุมนาคมท่ีคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติประกาศกาํหนด 
This radiocommunication equipment has the specific absorption rate (SAR) of 1.22 W/kg as related to the 
equipment, which is in compliance with the Safety Standard for the Use of Radio communication Equipment on  
 

 

 
ขั้นตอนของผูใ้ชใ้นการเขา้ถึง e-label (NBTC) 
เร่ิมจากเมนูหรือหนา้แรก: 
ขั้นตอนท่ี 1 - เปิดแอปพลิเคชัน่“ BHTShell” 
ขั้นตอนท่ี 2 - แตะเพื่อ“ 5 SystemInfo” 
ขั้นตอนท่ี 3 - แตะเพื่อ“ 2 Regulatory Info”  
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NCC Regulation (for Taiwan) 
 
低功率電波輻射性電機管理辦法 
第十二條 
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或
變更原設計之特性及功能。 
第十四條 
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善
至無干擾時方得繼續使用。 
前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。 
低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。 
 
應避免影響附近雷達系統之操作。 
 
減少電磁波干擾影響，請妥適使用。 
SAR標準值2.0 W/Kg: 送測產品實測值為 0.469 W/Kg。 
使用過度恐傷害視力。 
a、使用30分鐘請休息10分鐘。 
b、未滿2歲幼兒不看螢幕，2歲以上每天看螢幕不要超過1小時。 
 
如何快速的找到NCC ID 
從菜單或主頁開始： 
第1步– BHTShell 
第2步–“ 5 SystemInfo” 
第3步–“ 2 Regulatory Info” 
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BSMI Regulation (for Taiwan) 
 
報驗義務人: 台灣電綜股份有限公司 
地址: 桃園市楊梅區梅獅路二段525號 
電話: 03-4828001 
 
台灣版的RoHS 
1.相關的情報請參照下記連結 
https://www.denso-wave.com/en/adcd/download/category/document 
2.點擊"BHT with Android Series"。 
3.點擊"台灣BHT-M80系列限用物質含有情況標示聲明書" 
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Battery Request 
 
CATUION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORECT TYPE. 
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS. 
Rechargeable batteries contain scarce, valuable recyclable resources.  
We kindly ask for your cooperation in recycling to promote reuse of these resources. 
 

     
The crossed-out wheeled bin is applicable for EU 
member status only. 

Used rechargeable battery must not be disposed of as combustibles. 
Contact your nearest battery recycling centre or local sales office for information on disposal 
procedures. 
Never disassemble or break down rechargeable batteries. 

 
  



30 
 

  



31 
 

 

  



32 
 

 
 All rights reserved. No part of this publication may be reproduced in any form or by any means 

without permission in writing from the publisher. All products and company names mentioned are 
trademarks or registered trademarks of their respective holders. 

 DENSO WAVE INCORPORATED does not assume any product liability arising out of, or in 
connection with, the application or use of any product, circuit, or application described herein. 

 If it is judged by DENSO WAVE INCORPORATED that malfunction of the product is due to the 
product having been dropped or subjected to impact, repairs will be made at a reasonable 
charge even within the warranty period. 

 Intellectual Property Precaution 
DENSO WAVE INCORPORATED (“DENSO WAVE”) takes reasonable precautions to ensure its 
products do not infringe upon any patent of other intellectual property rights of other(s), but 
DENSO WAVE cannot be responsible for any patent or other intellectual property right 
infringement(s) or violation(s) which arise from (i) the use of DENSO WAVEʼs product(s) in 
connection or in combination with other component(s), product(s), data processing system(s) or 
equipment or software not supplied from DENSO WAVE; (ii) the use of DENSO WAVEʼs 
products in a manner for which the same were not intended nor designed; or (iii) any 
modification of DENSO WAVEʼs products by other(s) than DENSO WAVE. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copyright © DENSO WAVE INCORPORATED, 2021 
All rights reserved. No part of this publication may be reproduced in any form or by any means without 
permission in writing from the publisher. 
All products and company names mentioned in this document are trademarks or registered 
trademarks of their respective holders. 
QBdirect is a trademark of DENSO WAVE INCORPORATED. AndroidTM is a trademark of Google LLC. 
Other products and company names mentioned in this document are trademarks or registered 
trademarks of their respective holders. 
Specifications are subject to change without prior notice. 

 
 
 
 
 

  
 

1 Yoshiike Kusagi Agui-cho, Chita-gun, Aichi 470-2297, Japan 

https://www.denso-wave.com/ 

This manual uses recycled paper. 



<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /CMYK

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage -1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /None

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile ()

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [2400 2400]

  /PageSize [612.000 792.000]

>> setpagedevice



